
de Bezeichnung Verfahren 
Verantwortliche 

Organisationseinheit
Telefonnummer, E-mail Modalità ottenimento informazioni Frist für den Abschluss des Verfahrens rechtliche Grundlage

it Descrizione procedimento Unità organizzativa responsabile Recapito telefonico, e-mail Beschaffung von Informationen
Termine, strumenti  di tutela e provvedimenti per la 

conclusione del procedimento
fondamento giuridico

it
Accesso atti riguardanti bandi di gara e 

affidamenti

Gruppo di lavoro Acquisti e Contratti 

- Agenzia per l'Energia Alto Adige - 

CasaClima: Amministrazione - 

Direzione - RUP

Istanza/Richiesta di accesso

Impugnazione dell'atto amministrativo di aggiudicazione.

L'Agenzia fa riferimento alla disciplina prevista per le procedura 

amministrative di cui al alla LP 17/1993 ed al D.Lgs. 33/2013. 

art. 53 D. Lgs. 50/2016; LP. 16/2015; L 120/2020; LP 17/1993 (art. 

24 ss), D.Lgs. 33/2013

de

Zugang zu den Akten bezüglich der 

Ausschreibungsverfahren und 

Beauftragungen (sogenannter 

„Aktenzugang“)

Arbeitsgruppe  Auftragswesen und 

Verträge - Agentur für Energie 

Südtirol - KlimaHaus: Verwaltung - 

Direktion- EVV

Gesuch/ Antrag für Zugang zu den Akten

Anfechtung des Verwaltungsakts der Beauftragung

Die Agentur bezieht sie sich auf das im LG 17/1993 und im GvD Nr. 

33/2013 für Verwaltungsverfahren vorgesehene Reglement. 

Art. 53 GvD 50/2016; LG 16/2015; G 120/2020; LG 17/1993 (art. 24 

ff), GvD 33/2013

it Accesso civico cd. “semplice”
Responsabile per la trasparenza ed 

anticorruzione
Istanza/Richiesta di accesso ai sensi dell'art. 5  D.Lgs. 33/2013

L'Agenzia fa riferimento alla disciplina prevista per le procedura 

amministrative di cui al alla LP 17/1993 ed al D.Lgs. 33/2013. 
Art. 5 e ss. D. Lgs. 33/2013; LP 17/1993 (art. 28 e ss.)

de „Einfacher“ Bürgerzugang

Verantwortlicher für die 

Korruptionsbekämpfung und 

Transparenz 

Gesuch/ Antrag für Zugang zu den Akten im Sinne des Art. 5, des 

GvD Nr. 33/2013

Die Agentur bezieht sie sich auf das im LG 17/1993 und im GvD Nr. 

33/2013 für Verwaltungsverfahren vorgesehene Reglement. 
Art. 5 und ff. des GvD Nr. 33/2013; LG Nr. 17/1993 (Art. 28 ff)

it Accesso civico cd. “generalizzato”
Responsabile per la trasparenza ed 

anticorruzione
Istanza/Richiesta di accesso ai sensi dell'art. 5 D.Lgs. 33/2013

L'Agenzia fa riferimento alla disciplina prevista per le procedura 

amministrative di cui al alla LP 17/1993 ed al D.Lgs. 33/2013. 
Art. 5 e ss. D. Lgs. 33/2013; LP 17/1993 (art. 28 e ss.)

de „Allgemeiner“ Bürgerzugang

Verantwortlicher für die 

Korruptionsbekämpfung und 

Transparenz 

Gesuch/Antrag für Zugang zu den Akten im Sinne des Art. 5 des 

GvD Nr. 33/2013

Die Agentur bezieht sie sich auf das im LG 17/1993 und im GvD Nr. 

33/2013 für Verwaltungsverfahren vorgesehene Reglement. 
Art. 5 und ff. des GvD Nr. 33/2013; LG Nr. 17/1993 (Art. 28 ff)

de  Personalaufnahme

Arbeitsgruppe Personal 

Bewertungskommission bestehend 

aus Direktion, evtl. zuständiger 

Bereichsleiter, Verantwortlicher 

Personalbüro

Beschwerdebrief

Gesuch/Antrag für Zugang zu den Akten im Sinne des Art. 5 des 

GvD Nr. 33/2013

Beschwerde gegen das die Abwicklung und/oder

 das Ergebnis des Auswahlverfahrens.

Die Agentur bezieht sie sich auf das im LG 17/1993 und im GvD Nr. 

33/2013 für Verwaltungsverfahren vorgesehene Reglement. 

Richtlinie der Agentur über die Einstellung von Personal mit 

privatrechtlichem Arbeitsvertrag - 

Art. 19 GvD Nr. 33/2013

it Assunzione personale 

Gruppo di lavoro Personale

commissione di valutazione: 

direzione, evtl. responsabile di 

reparto, responsabile ufficio 

personale

Lettera di Contestazione

 Istanza/Richiesta di accesso ai sensi dell'art. 5  D.Lgs. 33/2013

Contestazione contro lo svolgimento e/o l'esito 

della procedura di selezione.

L'Agenzia fa riferimento alla disciplina prevista per le procedura 

amministrative di cui al alla LP 17/1993 ed al D.Lgs. 33/2013. 

Regolamento dell'Agenzia per il reclutamento di personale con 

contratto di lavoro di diritto privato - 

Art. 19 D.Lgs. 33/2013

de Zertifizierungstätigkeit

Arbeitsgruppe "Zertifizierung" 

Bereich Technik,  evtl. Bereich F&E, 

Direktion

Beschwerdebrief

Gesuch/Antrag für Zugang zu den Akten im Sinne des Art. 5 des 

GvD Nr. 33/2013

Beschwerde gegen ein oder mehrere Ergebnissen der 

energetischen Zertifizierung und/oder Nachhaltigkeitszertizierung

Die Agentur bezieht sie sich auf das im LG 17/1993 und im GvD Nr. 

33/2013 für Verwaltungsverfahren vorgesehene Reglement.

Dekret des Landeshauptmanns Nr. 16 vom 20. April 2020 

GvD Nr.33/2013

it Attività di certificazione

Gruppo di lavoro "Certificazione" 

Reparto tecnico, evtl. reparto R&S, 

direzione

Lettera di Contestazione

 Istanza/Richiesta di accesso ai sensi dell'art. 5  D.Lgs. 33/2013

Reclamo contro uno o più risultati della certificazione energetica e/o 

della certificazione di sostenibilità

L'Agenzia fa riferimento alla disciplina prevista per le procedura 

amministrative di cui al alla LP 17/1993 ed al D.Lgs. 33/2013. 

Decreto del Presidente della Giunta Provinciale del  20 aprile 2020, 

n. 16                                                                                    D.Lgs. 

33/2013

ultimo aggiornamento/letzte Änderung: 30.08.2022

Ulrich Klammsteiner 

ulrich.klammsteiner@klimhausagentur.it 

0471/062149

 Alessandra Russo 

alessandra.russo@agenziacasaclima.it 

0471/062145

Ulrich Santa ulrich.santa@klimahausagentur.it 

0471/062142
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